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ELŐFIZETEM ÁSiszerkesztőség és kiadóhivatal:

Euaapest, IV, Sarkantyos-otca 3. szám.
Hirdetések lehrétetnek a kiadúhivatalbattEgész évre 2.40

Félévre
Negyedévre

Keserves.

lágeáa^

Festő: Képzeld csak, betörők jártak nálam! 
Kritikusi Képeket loptak el?
Festő: I... i... gen, a legértékesebb dolgaimat?
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Ejnye be 16!

Kupiék.
Énekli a hosszü_Solymosl. —
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ősrégi kedves jó szokás,
A húsvéti locsolkodás,
A gyermek fiaskót, fillért hoz 
A patikáros bácsihoz,
És tiszta rózsavizet kér, —
8 a bácsi kozmás löttyöt mér.
De — bár a lötiyedék kozmás, 
-Jutalma sok piros tojás; 
Cukorbárányka száz meg száz, 
Illaiquodlibet minden ház !
Ezért oly kedves, oly csodás,
A víg húsvéti locsolás.

Az illatszeres boltban is,
Kevés valódi, sok hamis, —

Arany csikóér’— klin-klang-kop, — 

Kél ibolya, heliotrop.
Gyűrű, bokréta, cigarett 
Csöpp locsoló-masina lett, —
8 ha hölgy ficsurhoz közel jár, 
Inggombból éri vízsugár ;
Ha kacsint a szeme közé,
Kravátlitű leöntözé.
Mindenfelé halk locsogás 
A gáláns úri locsolás.

A tanyán husvéthajnalon,
Huh 1 — fagyos még a kút nagyon.

Búvik menyecske, lány, szegény,
Mert korán lesi száz legény !
Sok izmos kar utána nyúl,
Elkapja irgalmatlanul;
Hiába sikolt — jajgat —• fut,
Mert vizet bőven ád a kút.
Hiába karmol és harap,
Vályúban jeges fürdőt kap, —
Es harmadnap lány, — asszony holt 
A locsolás — jó tréfa volt ? —

Karácsonykor, Husvétkor bár, 
Pünkösd legyen, ősz, tél vagy nyár,
A magyart hőben pagy fagyon,
Vén Ausztria locsolja agyon.
Zudul nyakunkba — a quóta,
Közös vám, közös banknóta,
Gyűrű, csokorból dehogy lő ! 
Vizipuskávál nekünk jő.
Mig bizton boldog óra jött,
Hogy vályúba teremtjük öt, —
8 röpül az — illatos tojás ;
Ez lesz csak a fáin locsolás !

Bor-Bál.

Qz „igazi“ függetlenségi.
Eötvös Károly, aki azzal válasz­

tatta meg magát a VII. kerületben, hogy 
meg kell védelmeznie a pubuló független­
ségipárttal szemben az igazi függetlenségi 
álláspontot, cikket irt a német Pester 
Lloyd-ba a kiegyezés érinthetetlenségé- 
ről. Ejnye, ejnye, a furtangos vajda 
talán azt hitte, bogy a VII. kerület úgy 
elmagyarosodott, hogy a választói mar 
nem tudnak olvasni — németül?

Sgv T^is vigasztalás.
A sok szomorúság között végre egy 

kis vigasztalás. Az új korszak mégis 
csak jelenthet valami haladást, miután 
Lueger úgy nyilatkozott, hogy Magyar- 
ország nagyon lesülyedt abban...

Reszkess ^oálició '• 
Megalakították az új koáliciót Eöt­

vös Károly, Lengyel Zoltán és Szerda­
helyi Henrik — állatorvos.



Ejnye be Jó!

Jó alkalom.Alapos ok.
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■Pincér: Felmonátam és két hét múlva 
megyek innen.

Vendég: Miért? Nem fizetik elég jól?
Pincér: De elég jól fizetnek, azt a fize­

tést azonban megkapom másutt is.
Vendég: Akkor hát mi baja van?
Pincér: Nem engedik meg, hogy más­

hová menjek ebédelni. — Jaj, Béla, be jó, hogy jösz... Ede 8 
apám olyan dühös, hogy alig bírok vele..« 
Eredj be hozzá és csillapítsd.

— Hát mi történt ?
— Elmondtam neki, hogy feleségül 

akarsz venni.

Kvalifikáció,

Csere.
A mama hazatér a városból, ahová 

sürgősen el kellett mennie.
— Bandi, kérdi a bsteg fiútól, bevet­

ted az orvosságot ?
A gyerek ártatlan arccal felel:
■— Nem, édes anyám... Itt volt Béni 

és annyira megkívánta az orvosságot, hogy 
odaadtam neki a savanyú almájáért.

IÜ#
Gt fyttsdrágaság.

Budapesti gyermek : Papa, miért 
hívják a husvétot husvétnak ?

Apa i Mert egyszer valamikor ezen 
a napon húst vettek az emberek ma­
gukhoz.

Maga azt hiszi, hogy belőlem jó író

Hogyne 1 Nagyszerű a füle!
A fülem?!

ha a tollat akarja mögéje

válnék ?

No igen

feg!
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Változás.
— Két képpel. —

1

— Illúzió 1906-ban.
n.
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— Kiábrándulás 1907-ben. 
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Uj közmondás,
Az asszony verve, a népszínház

vár va jó.

Csekélység.

n-iKw,

Pipi úr nagyon sokat költ ruhákra. 
Nem látszik meg rajta.
De a feleségén meglátszik.
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Politikai sziporkák:
Egy állatorvos uj ellenzéket akar ala­

pítani s husvótkor e célból gyűlést is hitt 
össze. Hát hiszen jól van, ha Szerdahelyi 
Henrik ur, mint állatorvos ki akarja gyó­
gyítani a megszelídült függetlenségi tigri­
seket, de akkor na a 67-es Eötvös Károiy- 
lyal szövetkezzék.

*

Azt mondják, hogy a darabontok még 
az osztálysorsjátékban sem mernek részt- 
venni, annyira félnek még mindig, hogy 
— kihúzzák: a lutrit.

*

Tisza István látván, hogy neki a hus- 
vét sem hozta meg a föltámadást, meg­
fordult és lefeküdt a másik oldalára.

*

Tittoni és Bülow a leszerelésről tár­
gyaltak Rapallóban. Miért nem jöttek eí 
Budapestre? Itt még sokkal aktuálisabb 
ez a téma.
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Ejnye be Jó 1

Oitltonn-
Férj: Tudod, asszony, hogy én a 

gfírű húslevest szeretem.
Asszony: Igen kedvesem, de ne 

feledd, hogy ez a leves a koronás mar­
hahúsból való.

Négy képpel. 
I.

— Kérlek, az éjjeli szekrényemen felej­
tettem a tárcámat!

rr.

»- Dobd csak le, úgy 1

— Jaj!

'K jT
— És még fizessek is?!!

A feledékeny Eötvös.
A vajdát megint kellemetlen hely­

zetbe hozta közmondásos íeledékenysége. 
Mikor a „P—r L1—d“-nak labanc cikket 
ígért, megfeledkezett róla, hogy meg­
ígérte, hogy lemegy Zilahra — kuruc- 
kodni. így aztán megjelent a labanc 
cikk is, meg a kuruc Eötvös is — Zilá­
lton. Hja, Hja! Öregszünk !



Ejnye be Jó 1

Kíméletlenség,

— No, Pista, ha hazajön apuka, meg­
mondom, hogy verjen meg.

— Hagyd szegényt, mama, hiszen olyan 
fáradt, ha hazajön!

Figyelem!

A tanár úr szigorúan rászól a diákokra; 
— így aztán hiába magyi rázok én 

maguknak az orrszarvúról... Mit néznek 
folyton másfelé?... Ha igazán meg akarják 
tudni, hogy milyen az orrszarvú, folytonosan 
nézzenek reám és ne máshová!

TSávéhásban.

í^v:

— Mit követ el egy csiga, ha duplái 
házasságot köt ?

— Igggen okos dolgot!
— Te tinó! Hisz én örülnék, ha egy~ 

szer sem nőhősődtem volna meg!
— Hát zümmögd ki, mit követ el az a, 

boldogtalan csigabiga?
— Hát csigabigámiát!
— A Niagara locsoljon meg husvétra *

— Hát egy díjsakkozót hogy hívnak ? 
— Mondjuk, Kohn Mórnak!
— Nem a nevét gondolom, te tulok, a. 

foglalkozását!
— Ne a koronád ! És most köppintsd ki!. 
— Hát azt bizony mattiétának hívják!. 
— Egy sakter adjon a nyakadra — 

mattot!

— Mi a különbség Jelűnek és a sóhiva?- 
tál között?

— Butter nekem !
— Mi az ?
— Vaj mir! Hát halljuk!
— Hát a sóhivatal az sinekura, a>. 

Jeliinak tekintetes úr meg a sínek ura!
— Vasaljon ki a kocsija!

iiniiiiiiBHiiiiiiiiiuiiii:ui!iiniii:iuin:niiiiiiHiim:iii!iiiiiiimiii!iiiutiiin  niiiiiiiuuiiiiiitiiaiiiHQi t

A tanár ur.
A gőzfürdőbon történt. Egy fíatalabln 

úri ember megszólít egy pápaszemes urat.
— Jó napot, tanár ur J 
— Kicsoda ön ?
— Hajagvári Béla, volt tanítványa.
— Úgy ? Hát mi volt magának latinból ?' 
— Jóm.
— Úgy ? Akkor magával nem beszélek. 

Azokkal a volt tanítványaimmal sem győznémí 
a bes'g Igetést, akiknek jelesük volt.
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Óh azok a mai okos gyermekek! 
iHallom, amint Rákóczi Árpi, a gyermekeim 
előtt adja a bankot:

•— Óh, mi pompásan szoktunk mulatni! 
A mi mamánk nem tud zongorázni, sem ver- 

: seket komponálni, de tud nekünk cukros 
kompótot is befőzni és nagyszerűen tud ve­
lünk játszani!

Az én csodaokos Bubim alaposan le­
főzte a befőttes nyersmodorú csemetét:

— A mi mamánk tud zongorázni, éne­
kelni, verseket ír, franciául parliroz, szaval; 
;a befőttet a cukrásztól hozatja; de velünk 
j játszani, azt már nem teszi; nem is tud.

*

'Tegnap meg azt kérdi a Fédervédl 
I gyerek:

•— Közületek kit szeret legjobban a 
mama ? ki szokott legtöbb cukrot kapni ?

Az a haszontalan kis irigy Bubi oda- 
’vágja neki:

— Hát az a kiállhatatlan, lomposfülü
•íAzor.

— És jő a ti dadátok ?
— Óh nadon jó, — mondja okos, ara- 

ínyos Mádikém, — a mamánat.
*

A kedves mama mindég azzal toppan be:
— Ügy-e megleptelek ? — úgy-e várat­

lanul jöttem ?
Édes Istenkém, hát jött még egyetlen­

egyszer is — várva?

Igazán különös logika, hogy az édes 
mama az uramnak kedves mama, — az 
uram édes mamája meg nekem — óh jaj I 
milyen kedves. *

Ah! — mindent a gyermekekért!

Gratuláció.

Az egyik: Gratuláljatok, pajtások! Je­
gyet váltottam Sódar Margittal.

A másik kettő: Gratulálok! Pompás 
menyasszony. Én is voltam a vőlegénye...

Fogás.
— A te hirdetésed az, amelyben bizo­

nyos Gurul Péter egy tárcát keres tízezer 
forinttal ?

— Igen.
— Hát volt neked valaha tízezer fo­

rintod ?
— Nem volt,, de ma meg akarom kérni 

egy leány kezét és szeretnék az apjának be- 
imponálni.

Betű rejtvény.
(.Megfejtési határidő: április 17.)

— Somogyi Ev. Jánostól. —

TŰZ 1 TŰZ
A megfejtők között két kötet könyvet 

sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Kankán.“
Helyesen megfejtették 892-en. Az egyik 

utalmat nyerte: Steinert Ferenc, Budapestf 
s a másikat: Bartalus Ernő, Szigetvár*

Felelős aserkesstő: Bíentirmai OéSfc
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JL Testesság JL
8 kövérség I 

megatfinik a Tonnola soványitd 
kara Altai. Kitüntetve arany 
érem- és dissoklevelleL Nincs 
többé kövér test, nine enea 
többé erős csípők, hanem fiata­
los, karcsú, elegáns alak és ke­
cses derék. Kern gyógyszer, nem 
titkos szer, hanem általános 
soványitd szer kövér, egészséges 
egyének részére Orvosilag 
ajánlva. Nem diai a, nem kell 
az életmódot változtatni. Kitűnő 
hatás. Csomag K 3.— postautan- 
vé’tel vagy utánvéttel. Dr. Franz 
Steiner & Co. Berlin 12, Königgrät- 
zer-Str. 78- Raktár Aneztna- 
Magyaroiszág részére. Török J. 
Budapest, Király-utca 12. az.

Aki állást keres vagy 
aki ilyet be akar 
töltetni, használja a

„BUDAPEST"
hirdetési

rovatát
Apró hirdetések egyszeri 
közlése 10 szóig aO tiller, 
minden további szó 4 fillér. 
Kiadóhivatal: Budapest, 

IV. kér., Sarkaníyus-utca 
S. szám alatt.

A világhírű eredeti angol

> The CiHiiipisii
kerékpárokat dupla harangosap- 
ftgygral es szabadonfutóval 3 s 5 évi

rt^leíokreT51' !,’ered.0,iV*n hzvTlS és 15 koronái

adjak éS kerekpáralkaírészeket ™negóaVti,14ifcsiPs kerékpárokhoz (külső és belső gumnfik cse'níők

ÄÄÄ ,Xet le«Ätt Ä
oO°/o árleszállítással

Jakab és Fia kerékp**- »itairés»
uagyUeresUedöli.

Budapest, József-körut 41. szám.
Ä/Äi iXÄVÄÄU

ingyen éa bérmentve. - w

Láng

Dupla villanydelejes kereszt vagy csillag.
5:. B- 8®9®7- az. Gyógyít és ielüdit jót- 

AJgr» alias mellett: koszveny. reuma, asthma. 
<$&§&$) (nehéz légzés), álmatlanság, íülzngás, n» 
wS/r néz hallás, epilepsia, idegesség, étvágy- 

o taiansáő, sapkór, fogfájás, migrén, lehetet- 
lenseg, influenza, valamint minden idegbetegséfféknél 

aki S696*. sz- készülékem által leg­
feljebb 45 nap alatt meg nem gyógyul, azonnal 
visszakapj a pénzét. Ahol már semmi sem használt, 
ott kérem az én készülékemet megkisérelni ; meg 
a ,.vafJ0k győződve készülékem biztos hatásáról 
A Kis Készülék 4 korona, í A nagy készülék 6 korona könnyebb betegségeknél idült betegségeknél a™ aN 
, ,. alkalmazandó. | mazandó.
A kozpon^e^^ely^tkm^véUe^vag, elö-

MÜLLER ALBE &T Maped, íadásH.42 Fsz.
ÉT 41 mé ■ ■ S .. *   ,Kálmán-utca sarok.

ßSaku iaiui*-papiros
(régi újságok) ICO kilónként 12 koronáért 

kapható kiadóhivatalunkban.

«I» Soványság.
Szép, reit le»tforrvák keleti <>r& 
pofunk által, kitüntetve arany 
éremmel Pária 1900. Hamburg 
1901, Berlin 1903, 6-8 hót aiaj 
S0 fontig való a nly emelkedés, 
jótáll, ári álmát lanságért. (»rvo» 
siJag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő# 
Irat. Ára doboz, használati uta* 
aitással K 2.50 postautalv. 
utfinv. por:óv. együtt. Hygíen. 
Int D. Franz Steiner A. Co. Bedig 
10. Königgrätz»r-Str. 78. Raktá* 
An«stria-Magyarorss. rószóre; 
Török J. Budapest, Király-a. 1$,

KossiithmlélÉp!
Kossuth századik szüleié» 
napjának a megünneplésé, 
bez lapunk is hozzájár ul- 
Belloni László jeles festól 
művész által egy emlék­
lapot rajzoltatott, mely egé­
szen elüt az eddigi Kossuth, 
képektől. Igazi emléklap 
ez. amely felöleli Kossuth 
Lajos egész életét. Köré- 
pult Kossuth 184S-iki arc­
képe van; körülötte pedig 
éleiének nevezetesebb ese­
ményei, születésétől a halá­
éig. Olyan kép ez, am elynek 
— emlékeztetőül a századik 
születésnapra, — egyeli ee 
magyar_ család lakásábóL 
olvasókörből, kaszinóból 
egyletből sem szabad hiá­
nyozni A művészies emlék­
lap árát, mely 63/95 cm. 
nagyságú, bármely lakásnak 
díszére válik, tekintettel a 
hazafias célra, oeak 1 ko­
ronában szabtuk meg és 
csomagolásra 1U. fillért. Leg­
célszerűbb a pénzt posta­
utalvánnyal vagy postabé. 
lyegekben előre bek/ldeni 
mert utánvéttel küldve, sok 

költséggel jár.ni n
£eguja66 regényeit! j
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BUKOTT
KAGVSAG
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből. Irta: Gara 
József. 2 kötet 
Ára 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elől bekül­
dése meBett2kor.

A FELTÁMADT 
j^HALOTTAK^

Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Peren ez. Kapható ki­
adóhivatal unkbaH, ára 4 kor, 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér 
•x ára dőlegesen beküldendő.

AZ ÖRDÖG 
KALAPJA
Regény 2 kötet­
ben. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. Ára3kor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett 
1 korona 80 fiaér.
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